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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 19ης Νοεμβρίου 1992
κερί της προβλεπόμενης από το σχέδιο Shift βάσεως δεδομένων όσον αφορά τους κοινοτικούς

όρους εισαγωγής

(92/563/EOK)

πτει τους κοινοτικούς όρους εισαγωγής ζωντανών ζώων και
ζωικών προϊόντων προερχομένων από τρίτες χώρες.
2. H 6άση κοινοτικών δεδομένων πρέπει να γίνει συσχε­
τική. O χρήστης πρέπει να είναι δυνατόν να διαθέτει άμεση
και ευχερή πρόσβαση στις πληροφορίες που απαιτούνται
για τη διενέργεια του ελέγχου.

Άρθρο 2
H βάση κοινοτικών δεδομένων περιλαμβάνει τις πληροφο­
ρίες που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 της
απόφασης 92/438/EOK. Επιπλέον, η εν λόγω βάση περιλαμ­
βάνει τους ειδικούς όρους εισαγωγής που ισχύουν για
κράτος μέλος ή τμήμα κράτους μέλους και για ορισμένες
εγκαταστάσεις.

ΆρSρο 3
1 . H ανάπτυξη του συστήματος χρησιμοποίησης της
βάσης κοινοτικών δεδομένων εναπόκειται στην Επιτροπή.
2. H προβλεπόμενη στην παράγραφο 1 ανάπτυξη περιλαμ­
βάνει :

— την επεξεργασία της δομής της βάσης κοινοτικών δεδο­
μένων,

— τον προσδιορισμό και την υλοποίηση των τεχνικών
λειτουργιών εφαρμογής των αναγκαίων για τη λειτουρ­
γία της.

ΆρSρο 4
H παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη.

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας

την απόφαση 92/438/EOK του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου
1992 για τη μηχανογράφηση των κτηνιατρικών διαδικασιών
εισαγωγής (σχέδιο Shift), για την τροποποίηση των οδηγιών
90/675/EOK, 91 /496/EOK και 91 /628/EOK, της απόφασης
90/424/EOK και για την κατάργηση της απόφασης
88/192/EOK ('), και ιδίως το άρθρο 12,

Εκτιμώντας :

ότι, προκειμένου να καταρτιστεί και να καταστεί δυνατή η
αποτελεσματική χρησιμοποίηση της βάσης δεδομένων που
αναφέρεται στο άρθρο 4 και στο παράρτημα II σημείο 1 της
απόφασης 92/438/EOK, είναι σκόπιμο να διευκρινιστούν τα
χαρακτηριστικά, το περιεχόμενο και o ακριβής τρόπος
καταρτισμού και χρησιμοποίησής της *
ότι το καθήκον της ανάπτυξης του συστήματος χρησιμοποί­
ησης της βάσης κοινοτικών δεδομένων εναπόκειται στην
Επιτροπή * ότι κατά την ανάπτυξη του εν λόγω συστήματος
πρέπει να ληφθούν υπόψη τα λειτουργικά συστήματα των
κρατών μελών·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Μόνιμης Κτηνιατρικής
Επιτροπής

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ :

ΆρSρο 1

1 . Κατά την έννοια της παρούσας απόφασης ως βάση
κοινοτικών δεδομένων νοείται η βάση δεδομένων που καλύ­

Βρυξέλλες 19 Νοέμβριου 1992.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. L 243 της 25. 8. 1992, σ. 27 .


